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Varia.

Cebetis tabulae cap. XX 4 editor recentissimus haec exhi-
buit: &AN& mpoo€Zouev, €pnv éYwye, WG udhMota, quae lectio
ex variis librorum scripturis conflata est. At Parisinus codex
antiquissimus, quem genuinae lectionis testem longe omnium gra-
vissimum ipse Praechterus appellavit, vide quid praebeat: &\\a
mpooéFopev Epnv Wg éyw un pdhioTa, a qua scriptura vel ideo
proficiscendum fuit quia sensum habet omnino nullum: quare ab
interpolationis crimine facile defenditur. Ac¢ ne una quidem lit-
tera mutata verum recuperari posse existimo, si scripseris:

dA\o. mpooézouev, €pny, wg éydu’ § pdakiota,

quibus in verbis illud Wg éyduon nulli displicebit, qui vel Pla-
tonem legit vel Xenophontem vel alium dialogorum auctorem,
porro f§ pdhioTo exquisitius quidem est quam (g MANOTO nec
tamen inusitatum, id quod exempla docebunt in Fleckeiseni annali
1895 p. 244 prolata, denique de ou terminationis elisione il
babeo quod addam post perdoctam Brinkmanni disputationem
Quaestionum de dialogis Platoni falso adscriptis spec. p. § sq.
insertam.

TIamblichi dramaticon fr. 18 p. 219 Hercheri sic traditur:
¢rel 0 ToOTO Yohemdv fijv kol omdwvidv Ti 1O Tiig oikoupod
@ulattovong kai &Bpag Tivog dAAng oupmopolvong, dvameide
™V képnv AoBodoav Tovg Yovelg Gmodpdvar. Hic pro Tt TO
Tii¢ restituas TiTONg (TITOTHC = TITOHC), et bene res habebit.

Cornuti de Dionysio p. 58 Langii verba adscribam quomodo
videantur esse emendenda: Aéyetoaw O& did TwUPOG AoxeudBfjvor —
eppopOeic O €eig TOV unpov Tol A0¢ ékel Teleopopndijvon dia
10 memaiveoBor kol TehelodoBar TOV oivov év Tapeiw (év yap
ut 1), mepukdta Ye véov (Yevvaiov 1l.) dmoTiOépevoy, ateli
d g mpog TV Xpfioly cuykomiocBévTa dN (CuykomoBévTa
T4de cum dittographia 11.).

Appiani 1b. 96 p. 141 M. infra: xox@v Te oUdEV 0TOlg
Gy, AYPIwUEVolg MEV TAG Yuxdg UMO TV TPopwyv, TEOMPw-
pévorg d¢ TG owpato Ymo Mpod xoi kopng kai xpévov. Hic
xpévou in pomou mutavit Nipperdeyus, recte quidem in sententia,
quoniam tempus longissimum cultui corporis per se non potest
officere; sed multo est lenius Xvo0, quod nimirum pro compendio
sumpsit librarius. Habet hoc vocabulum ei quod est wivog si-
milibusque cognatam significationem. Adeas scholion antiquom
ad Dionysii de Dem. 965 R 8 Te mivog adth [k ai 6 Xxvoig]
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Tﬁg apxalomrog npepa emrpexet adscnptum 0 fUmog TjtoL
¢mikeipevog Xvolg wg émi uhhwy kol amiwv kol dapoaknviv.
Luciani diall. meretr. 4, 4 postquam Melitta exclamavit :
a)\)\’ €l mva edpoiur, & Bakyi, ypadv, dig €pnv. &nombaele yop
av q)aveloa, Bacchis respondef admodum barbare: e(mv, 0 Q-
141, 6T XpNnoiun cpapuaxlg Zupa T0 Tevog, uum] én kai oup-
memnyvia, namque illud 811 sive ad xpnoipn sive ad €oTv re-
feres, cum omnibus sermonis Graeci pugnabit regulis. Praeterea
vero ‘veneficam utilem’ quis tolerabit, quo vix qmdquam fingi
potest magls fllgldum Dicam 1g1tu1 qmd relicum sit: GGTW, i)
@i\tdt, 6, T Xpig: Ziun pappaxig, TUpa 10 Yévog. Vorhan-
den ist, Llebchen, was du begehrst: Sime, eine Hexe Syrischer
Abkunft” Simae nomen in Heronda et inscriptionibus apparuit.

In papyro, quam Alblechtus Dieterich Abraxae P 195, 6
edidit, haec exstant: 00 éoTwv TO Kpumov dvoua kai dppnTov
¢v GvOpwmolg T® pdvtt AaAndiivor o dUvatar. Sed ev avepw-
TIOUG TO pavn)\a)\nenvm ou duvartat habet papyrus, quod ad év
avepumou oT6poTt AaAnBfijvan o0 duvatar redire facile concedes.

Est in parado.w gr apho Rohdii ¢. XLVI éav d¢ nr'rneuum TO-
)\euouvreg. v Tuvamuuv ol GuveBou)\euoavm TONEUOV apoz(feal, .
TOG KEQPONAG anoreuovreg ¢Ew pintouor Thig YAg. Immo oi
ouveBoUhevgay TOV TOAEpOV apaﬁeal

Quod olim scripseram de did pmtwula post xoi insiticia,
eam rem exemplis interim quam maxime idoneis collectis augere
licet atque inlustrare. Est igitur xai diéhafov Xen. anab. V 3, 4,
sed xoi €\ofov din est ex quo vir quidam doctus correxit. Sane
fuerunt, qui alia mallent; mihi tamen, quod simplicissimum est,
etiamnunc videtur esse verissimum. Praeterea in eiusdem anab. L.
IV 1, 26 kai épwr&v, quod libris traditur, ab omnibus acceptum
est, Suxdae xoi dlepwtdv non probatur. In Lysiae XIII 4 cum
kol o161t Palatinus exhibeat, iterum ol df) 0Tt restituerunt; at
kol 6Tt Reiskius. Alterum a Lysia alienum esse nuper monuit
Fuhr. Addam plura: Philonis de ebriet. § 22 xal OpUmToUuOt
rell., kal blaaplﬁrn'ouo‘lv Barocc. et Max. male; cf. Mus. rhen.
53, p 2, porro kai diégmeusev Dionysii ad Amm. 746 R, xai
¢mioTeuoey recte Aristotelis codices. Item kol dlooTpamol in
Henochi 8, 1 in kol dotpamai verissime Dillmannus mutavit.
Quae cum ita sint, animum velim advertas ad Heliodori Aethiop.
p- 54, 4 Bekk, ubi absque dubio legendum est: déog d& dia-
cpeapnvou uev K(x'rauewavmg Npd, btaq)eapﬁval o€ é(pébw
TV@Y, fiTor TWV évovtiwy mahtv e)\eovrwv fl xal TOV UV Nuiv
veyovotwy. Fuit #) kal did t@®v kTh, §i kai vi| Al TdV k).
voluerat Corais.

Euripidis Electrae 262 yevvoiov dvdp’ €\eZog, €0 Te dpa-
oTéov inutile est quod post €)\€Eag ab editoribus pomtu1 signum,
quoniam €U TE dpooTéOV eodem iure quo Tevvouov ad avbpa ap-
p081tum est, ita ut nominativus sit yevvaiog avnp e TE bpa-
0TéO0G. Contm vs. 391 sq.! melins scribitur: GAN’, dEiog Yop
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1 Ibi quae plaecedunt 377 &M\ elc 8m\’ &\Ow; Tig d¢ mpog
AoTXNV BAémwy paptug Yévorr’ dv Gomig éotiv dmeo; ad exemplar
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6 1e mapwyv & T o0 moplv Ayauéuvovog malg, oUmep eivey’
fikopev, deEwued’ oikwy katahioelg, ut dANG ad deEdpedo per-
tinere intellegatur; est enim illa constructio, ab Herodoto fre-
quentata, ab Euripide haud raro adhibita, qua enuntiatum Ydp
particula instructum ponitur pro causali secundario ut aiunt: GAN’,
¢me1dn dZ16¢ €omv, deZwuedo oikwv katahloelic. Eadem ves
est Hippolyti 51 sq.: &\N, eigop®d yap — ‘lmmélutov, &w
Tdvde Phoopor Témwy, ibd. 88 dvag, Beolg Yap deomldTac ka-
Nelv xpewv, @p’ &v Ti pou déZoio Bouleloovtog €, quae verba
diu male intellecta sunt, alibi. Porro nihili est virgula El. 446
post vamag posita, quoniam vuugaiog okomdg, quod sequitur,
pro €1¢ vuugaiog okomiag volgari usu dictum ad Nnpfijdeg Epepov
trahi debet. Quis enim vamny, qued in imo est, Oxomidv um-
quam dixit! Deinde sequentls versus vitium qpertlsslmum Kopag
paTeuG évba namp KTA. si comldero, primum €9 ¢’ €vOa moThp
(inmétag Tpégev ‘EANAdL @iig OéTidog ewa)\lov “{'OVOV) dispicere
mihi videor, in iis vero quae relincuntur © Kopog uotT forsitan
kopdtag lateat ad vupgaiag omomdg ponendum i e. hmbldas

Denique El. 585 cum edant €uoleg €poleg, W xpdviog auépa,
quid poeta voluerit, cognosces collato Phoen. vs. 295, ubi est
éBog €Bag B xpdvw yav matpliov, cui non dissimilis est sen-
tentia Hel. 1232: xpovio puév fAOev GAN' Suwg aivd To'tbe Itaque
chori in Electra verba sic distingues: €uolec &€uoleg B (vel O)
xpoviog, Auépa, Kon'é)\aplpag KT)\ Dlectlae 661 postquam senex
de (,lytaemesha dlmt kai pny én’ adtdg Tdad’ ftw déuwy milag,
ubi {Tw accipias: “Angenommen sie kommt, cum Electra respon-
deat: oUkoOv TpoméoBon ouikpdv eig Aldouv TOde, facile lusus
intellegitur verborum nulli auditori Graeco obscurus cuius Atdou
mOhat statim animo obversabantur; cf. Usener Stoff des gr. Epos
p- 305 quod vero ém’ aUTAg TAOD TTw pro ém’ avTdg Y eiciw
scripsimus, necessarium est iTw omnibusque acceptumn, sed €icitw
ferri mequit propter émi quod praecedit. Lacuna est post Electrae
“versum 671, nam cum exstet 672 oikteiped’ fHudg, non video
quo id redire possit nisi ad oikteipé 6’ Audg; tum vero similem
precalionem quae antecedebat, interiisse statuamus oportet. Elec-
trae 697 sq. pro vikwpévn | diknv legas vikwpévn | GAkny “vieta
proelio’.  Nihil puto mutandum esse El. 749 idoU* T4d’ ovk
donua wvelpot’ oipetar, quoniam Empedocles TV dxonyv yiveobat
KOTO, TPOOTTWOLY TVEURATOG docuerat, quam doctrinam poetae
philoqopho probat'xm fuiqee conicias. Denique quod Orestes 893
sq. dicit flkw yap o0 )\O‘fOIO'lV A\’ épyoig ktavwyv AiyioOov,
audias Plauti Stratophanem in Truculenti vs. 482: ‘Ne exspectetis,
spectatores, meas dum pugnas praedicem: Manibus duella prae-
dicare soleo ego haud sermonibus.’

Bonnae. L. Radermacher.

Suppl. 850 efficta docent interpolatorem, quisquis fuit, illic legisse: w¢
Ti¢ (i. e. nam quis) &v pdyxn BeBlig AoyYxng iouong mpbdoBev dupdtwv
mukvii¢ caplic dmhyyelN Sotig éotiv Gyaddg, minime vero quod edunt
oVt &v udxn Befws. In libris 6oTig est.






